
SAIGA 12 12-ROUND MAGAZINE - SGM TACTICAL 12-RD SAIGA
SHOTGUN MAGAZINE

Rugged, Smooth-Feeding, All-Polymer Construction

High-capacity magazine of tough, lightweight polymer composite lets you load up
and fire 12 rounds before reloading your Saiga 12-gauge shotgun—ideal for
home defense or three-gun competition. Reinforced, injection molded Dupont™
polymer construction ensures durability and a slick, self-lubricating interior for
fast, reliable feeding. Raised horizontal ridges on the grasping areas ensure a
secure grip when removing and inserting mag into the gun. Removable floorplate
for easy cleaning; precision wound steel spring is treated with a
corrosion-inhibiting coating for long-lasting protection from rust. Counts as three
parts for compliance with U.S. Code Title 18 Section 922(r) part-source
requirements.

Attributes

Name: SGM TACTICAL 12-RD SAIGA SHOTGUN MAGAZINE
Manufacturer: SGM TACTICAL
Product no.: 100005783
Mfr. No.: SSGMP1212
Capacity: 12-Round
Finish: Black
Gauge: 12 Gauge
Make: Saiga
Model: Universal Shotguns
Delivery weight: 0.34kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.d
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SAIGA 12 12ROUND MAGAZIN
SICHERHEITSANLEITUNG

Einführung
Danke, dass du dich für das SAIGA 12 12Round Magazin von SGM Tactical entschieden hast. Dieses
Hochkapazitätsmagazin wurde für die Verwendung mit Saiga 12Gauge Schrotflinten entwickelt und bietet
Zuverlässigkeit und Benutzerfreundlichkeit für die Selbstverteidigung und den Wettkampf. Diese Sicherheitsanleitung
bietet wichtige Informationen, um eine sichere Handhabung, Nutzung und Entsorgung des Magazins gemäß der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Magazin mit deiner Saiga 12Gauge Schrotflinte kompatibel ist, bevor du es
verwendest.
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen und Munition um.
Halte das Magazin, die Schrotflinte und die Munition außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Überprüfe regelmäßig das Magazin auf Anzeichen von Abnutzung, Beschädigung oder Fehlfunktion.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den örtlichen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur 2 3/4" Hülsen mit diesem Magazin.
Überschreite nicht die Kapazität von 12 Schuss des Magazins.
Stelle sicher, dass das Magazin sicher in die Schrotflinte eingesetzt ist, bevor du schießt.
Vermeide es, das Magazin extremen Temperaturen oder aggressiven Chemikalien auszusetzen.
Versuche nicht, das Magazin zu modifizieren oder auseinanderzunehmen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Richte das Magazin mit dem Magazinboden der Schrotflinte aus.
Drücke das Magazin fest in den Schacht, bis es einrastet.

Laden:

Halte das Magazin mit der offenen Seite nach oben.
Setze die 2 3/4" Hülsen nacheinander in das Magazin ein, bis es die Kapazität von 12 Schuss erreicht.
Stelle sicher, dass jede Hülse richtig sitzt.

Feuern:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte in eine sichere Richtung zeigt.
Betätige den Abzug, um zu feuern.
Nach dem Schuss wird die Schrotflinte automatisch die nächste Runde aus dem Magazin nachladen.

Entladen:

Entferne das Magazin von der Schrotflinte, indem du den Magazinfreigabeknopf drückst.
Schieße alle verbleibenden Hülsen aus der Kammer.
Bewahre das Magazin und die Schrotflinte an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Magazin gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe und Polymermaterialien.
Werfe das Magazin nicht in den regulären Haushaltsmüll.
Wenn das Magazin beschädigt oder nicht mehr funktionsfähig ist, kontaktiere örtliche Recyclinganlagen für
geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des SAIGA 12 12Round Magazins wende dich bitte an die Kontaktdaten des
Herstellers oder deinen örtlichen Einzelhändler für Unterstützung.

Danke, dass du Sicherheit und Compliance beim Umgang mit dem SAIGA 12 12Round Magazin priorisierst. Dein
verantwortungsbewusster Umgang mit Feuerwaffen trägt zu einer sichereren Gemeinschaft bei.
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SAIGA 12 12ROUND MAGAZINE SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the SAIGA 12 12Round Magazine by SGM Tactical. This highcapacity magazine is designed
for use with Saiga 12gauge shotguns, offering reliability and ease of use for home defense and competitive shooting.
This safety instruction guide provides essential information to ensure safe handling, usage, and disposal of the
magazine in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the magazine is compatible with your Saiga 12gauge shotgun before use.
Always handle firearms and ammunition with caution and respect.
Keep the magazine, shotgun, and ammunition out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the magazine for signs of wear, damage, or malfunction.
Report any unsafe products or incidents to local authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use 2 3/4" shells with this magazine.
Do not exceed the magazine's 12round capacity.
Ensure the magazine is securely inserted into the shotgun before firing.
Avoid exposing the magazine to extreme temperatures or harsh chemicals.
Do not attempt to modify or disassemble the magazine.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the magazine with the magazine well of the shotgun.
Firmly push the magazine into the well until it clicks into place.

Loading:

Hold the magazine with the open end facing up.
Insert 2 3/4" shells one at a time into the magazine until it reaches the 12round capacity.
Ensure each shell is seated properly.

Firing:

Ensure the shotgun is pointed in a safe direction.
Pull the trigger to fire.
After firing, the shotgun will automatically cycle the next round from the magazine.

Unloading:

Remove the magazine from the shotgun by pressing the magazine release button.
Eject any remaining shells from the chamber.
Store the magazine and shotgun in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of the magazine in accordance with local regulations regarding plastic and polymer materials.
Do not throw the magazine into regular household waste.
If the magazine is damaged or no longer functional, contact local recycling facilities for proper disposal
methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SAIGA 12 12Round Magazine, please refer to the manufacturer's
contact information or your local retailer for assistance.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using the SAIGA 12 12Round Magazine. Your responsible
handling of firearms contributes to a safer community.
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GUIDA ALL'ISTRUZIONE PER LA SICUREZZA DEL
CARICATORE SAIGA 12 A 12 COLPI

Introduzione
Grazie per aver scelto il Caricatore SAIGA 12 a 12 colpi di SGM Tactical. Questo caricatore ad alta capacità è
progettato per l'uso con i fucili a pompa Saiga 12 gauge, offrendo affidabilità e facilità d'uso per la difesa domestica e
le gare di tiro. Questa guida all'istruzione per la sicurezza fornisce informazioni essenziali per garantire una
manipolazione, un uso e uno smaltimento sicuri del caricatore, in conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il caricatore sia compatibile con il tuo fucile Saiga 12 gauge prima dell'uso.
Maneggia sempre armi da fuoco e munizioni con cautela e rispetto.
Tieni il caricatore, il fucile e le munizioni fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il caricatore per segni di usura, danni o malfunzionamenti.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità locali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo cartucce da 2 3/4" con questo caricatore.
Non superare la capacità di 12 colpi del caricatore.
Assicurati che il caricatore sia inserito saldamente nel fucile prima di sparare.
Evita di esporre il caricatore a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.
Non tentare di modificare o smontare il caricatore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Allinea il caricatore con il pozzetto del fucile.
Spingi saldamente il caricatore nel pozzetto fino a quando non scatta in posizione.

Caricamento:

Tieni il caricatore con l'estremità aperta rivolta verso l'alto.
Inserisci le cartucce da 2 3/4" una alla volta nel caricatore fino a raggiungere la capacità di 12 colpi.
Assicurati che ogni cartuccia sia posizionata correttamente.

Sparare:

Assicurati che il fucile sia puntato in una direzione sicura.
Premi il grilletto per sparare.
Dopo aver sparato, il fucile ciclerà automaticamente il colpo successivo dal caricatore.

Scaricamento:

Rimuovi il caricatore dal fucile premendo il pulsante di rilascio del caricatore.
Espelli eventuali cartucce rimanenti dalla camera.
Conserva il caricatore e il fucile in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il caricatore in conformità con le normative locali riguardanti materiali plastici e polimerici.
Non gettare il caricatore nei normali rifiuti domestici.
Se il caricatore è danneggiato o non funziona più, contatta le strutture di riciclaggio locali per i metodi di
smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Caricatore SAIGA 12 a 12 colpi, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore o del tuo rivenditore locale per assistenza.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza e la conformità durante l'uso del Caricatore SAIGA 12 a 12 colpi. La tua
gestione responsabile delle armi da fuoco contribuisce a una comunità più sicura.
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PRZEWODNIK BEZPIECZEŃSTWA MAGAZYNU SAIGA
12 12ROUND

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór magazynu SAIGA 12 12Round od SGM Tactical. Ten magazyn o dużej pojemności został
zaprojektowany do użycia z strzelbami Saiga 12 kal. 12, oferując niezawodność i łatwość obsługi w przypadku
obrony domu oraz zawodów strzeleckich. Niniejszy przewodnik bezpieczeństwa zawiera istotne informacje, które
zapewnią bezpieczne użytkowanie, obsługę i utylizację magazynu zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w
zakresie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że magazyn jest kompatybilny z Twoją strzelbą Saiga 12 przed użyciem.
Zawsze obchodź się z bronią i amunicją z ostrożnością i szacunkiem.
Przechowuj magazyn, strzelbę i amunicję poza zasięgiem dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj magazyn pod kątem oznak zużycia, uszkodzeń lub awarii.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty lokalnym władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj wyłącznie nabojów 2 3/4" z tym magazynem.
Nie przekraczaj pojemności magazynu wynoszącej 12 nabojów.
Upewnij się, że magazyn jest pewnie włożony do strzelby przed oddaniem strzału.
Unikaj wystawiania magazynu na skrajne temperatury lub działanie agresywnych chemikaliów.
Nie próbuj modyfikować ani demontować magazynu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Wyreguluj magazyn w kierunku komory magazynowej strzelby.
Mocno wciśnij magazyn do komory, aż usłyszysz kliknięcie.

Ładowanie:

Trzymaj magazyn otwartym końcem do góry.
Wkładaj naboje 2 3/4" jeden po drugim do magazynu, aż osiągnie pojemność 12 nabojów.
Upewnij się, że każdy nabój jest prawidłowo umieszczony.

Strzelanie:

Upewnij się, że strzelba jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Naciśnij spust, aby oddać strzał.
Po oddaniu strzału, strzelba automatycznie załadowuje następny nabój z magazynu.

Rozładowanie:

Usuń magazyn ze strzelby, naciskając przycisk zwolnienia magazynu.
Wyrzuć pozostałe naboje z komory.
Przechowuj magazyn i strzelbę w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj magazyn zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów plastikowych i polimerowych.
Nie wyrzucaj magazynu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli magazyn jest uszkodzony lub nie działa, skontaktuj się z lokalnymi punktami recyklingu w celu uzyskania
właściwych metod utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących magazynu SAIGA 12 12Round, prosimy o kontakt z
przedstawicielem producenta lub lokalnym sprzedawcą w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności podczas korzystania z magazynu SAIGA 12
12Round. Twoje odpowiedzialne obchodzenie się z bronią przyczynia się do bezpieczniejszej społeczności.
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SAIGA 12 12ROUND MAGAZINE
SÄKERHETSHANDBOK

Introduktion
Tack för att du valt SAIGA 12 12Round Magazine från SGM Tactical. Detta högkapacitetsmagasin är utformat för
användning med Saiga 12kaliber hagelgevär och erbjuder tillförlitlighet och enkel användning för hemförsvar och
tävlingsskytte. Denna säkerhetshandbok ger viktig information för att säkerställa säker hantering, användning och
avfallshantering av magasinet i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att magasinet är kompatibelt med ditt Saiga 12kaliber hagelgevär innan användning.
Hantera alltid skjutvapen och ammunition med försiktighet och respekt.
Håll magasinet, hagelgeväret och ammunitionen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet magasinet för tecken på slitage, skador eller funktionsfel.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till lokala myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast 2 3/4" patroner med detta magasin.
Överskrid inte magasinets kapacitet på 12 skott.
Se till att magasinet är ordentligt insatt i hagelgeväret innan du avfyrar.
Undvik att utsätta magasinet för extrema temperaturer eller hårda kemikalier.
Försök inte att modifiera eller demontera magasinet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att hagelgeväret är oladdat och riktat i en säker riktning.
Justera magasinet med magasinbrunnen på hagelgeväret.
Tryck fast magasinet i brunnen tills det klickar på plats.

Laddning:

Håll magasinet med den öppna änden vänd uppåt.
Sätt i 2 3/4" patroner en i taget i magasinet tills det når kapaciteten på 12 skott.
Se till att varje patron sitter ordentligt.

Avfyrning:

Se till att hagelgeväret är riktat i en säker riktning.
Dra i avtryckaren för att avfyra.
Efter avfyrning kommer hagelgeväret automatiskt att cykla nästa skott från magasinet.

Urladdning:

Ta bort magasinet från hagelgeväret genom att trycka på magasinutlösningsknappen.
Kasta ut eventuella återstående patroner från kamrarna.
Förvara magasinet och hagelgeväret på en säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta magasinet i enlighet med lokala regler för plast och polymermaterial.
Släng inte magasinet i vanlig hushållssopor.
Om magasinet är skadat eller inte längre fungerar, kontakta lokala återvinningsanläggningar för korrekta
avfallshanteringsmetoder.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående SAIGA 12 12Round Magazine, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation eller din lokala återförsäljare för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad vid användning av SAIGA 12 12Round Magazine. Din
ansvarsfulla hantering av skjutvapen bidrar till en säkrare gemenskap.
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NÁVOD K BEZPEČNOSTI ZÁSOBNÍKU SAIGA 12
12ROUND

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali zásobník SAIGA 12 12round od společnosti SGM Tactical. Tento zásobník s vysokou
kapacitou je navržen pro použití s brokovnicemi Saiga 12gauge, nabízí spolehlivost a snadné použití pro domácí
obranu a soutěžní střelbu. Tento návod k bezpečnosti poskytuje základní informace pro zajištění bezpečného
zacházení, používání a likvidace zásobníku v souladu s Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl zásobník kompatibilní s vaší brokovnicí Saiga 12gauge před použitím.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a municí s opatrností a respektem.
Udržujte zásobník, brokovnici a munici mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte zásobník na známky opotřebení, poškození nebo poruchy.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty místním úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze náboje 2 3/4" s tímto zásobníkem.
Nepřekračujte kapacitu zásobníku 12 nábojů.
Ujistěte se, že je zásobník bezpečně zasunut do brokovnice před střelbou.
Vyhněte se vystavení zásobníku extrémním teplotám nebo agresivním chemikáliím.
Nepokoušejte se zásobník upravit nebo rozebrat.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Zarovnejte zásobník s otvorem pro zásobník brokovnice.
Pevně zatlačte zásobník do otvoru, dokud nezaklapne na místě.

Nabíjení:

Držte zásobník otevřeným koncem nahoru.
Vkládejte náboje 2 3/4" jeden po druhém do zásobníku, dokud nedosáhnete kapacity 12 nábojů.
Ujistěte se, že každý náboj je správně usazen.

Střelba:

Ujistěte se, že je brokovnice namířena bezpečným směrem.
Stiskněte spoušť pro výstřel.
Po výstřelu se brokovnice automaticky přepne na další náboj ze zásobníku.

Vybíjení:

Odstraňte zásobník z brokovnice stisknutím tlačítka pro uvolnění zásobníku.
Vytáhněte zbývající náboje z komory.
Uložte zásobník a brokovnici na bezpečné místo.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte zásobník v souladu s místními předpisy týkajícími se plastových a polymerových materiálů.
Nevyhazujte zásobník do běžného domácího odpadu.
Pokud je zásobník poškozený nebo již nefunkční, kontaktujte místní zařízení pro recyklaci ohledně správných
metod likvidace.



Kontakt na další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se zásobníku SAIGA 12 12round se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce nebo svého místního prodejce pro pomoc.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a shodu při používání zásobníku SAIGA 12 12round. Vaše odpovědné
zacházení s palnými zbraněmi přispívá k bezpečnější komunitě.


